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FA050EU Series

GUÍA DEL USUARIO

Ventilador Nebulizador Portátil 
FlexBreeze HydroGo
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  ADVERTENCIA  
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LESIONES: LEE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES 
DE USAR EL PRODUCTO.

1. Este producto funciona con una batería recargable. Recarga la batería 
SOLO con el cargador que se suministra junto al producto. El cargador se 
debe usar específicamente con la fuente de alimentación modelo GQ36-
120300-AGO de Dongguan Gangqi Electronics Co., Ltd. o con el modelo 
AJJ3-1 de Anlian. Un cargador que es adecuado para un determinado tipo 
de batería podría suponer riesgo de incendio si se usa con otra batería 
distinta.

2. NO intentes destruir, retirar ni desmontar la batería de la unidad. NO incineres 
las celdas de la batería. Consulta a las autoridades locales competentes en 
materia de residuos para obtener información sobre las opciones de reciclaje 
o eliminación disponibles.

3. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, conéctalo únicamente a una 
toma de corriente provista de un dispositivo de corriente residual (RCD).

4. El ventilador debe utilizarse sobre una superficie estable y nivelada.
5. No utilices este ventilador cerca de piscinas, bañeras, duchas, lavabos u 

otros recipientes que contengan agua.
6. NO utilices ninguna unidad con un cable de alimentación o un cargador 

de batería dañados. Desecha o devuelve la unidad a un centro de 
mantenimiento autorizado para su evaluación o reparación.

7. NO pases el cable por debajo de las alfombras o moquetas. NO cubras el 
cable con alfombras, moquetas o revestimientos similares. NO pases el 
cable del cargador por debajo de muebles o electrodomésticos. Mantén el 
cable del cargador alejado de zonas de mucho tránsito. Coloca el cargador 
en una zona donde nadie se pueda tropezar con el cable.

8. Si el cable del cargador está dañado, tendrás que sustituirlo.
9. Este producto no lo deben utilizar personas (incluidos niños) con 

discapacidades físicas, sensoriales o intelectuales, o que carezcan de la 
experiencia y los conocimientos necesarios, a menos que otra persona 
responsable de su seguridad las supervise y las instruya debidamente.

10. Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que NO jueguen con 
el producto.

11. Los niños no deben encargarse de la limpieza y el mantenimiento sin 
supervisión.

12. Antes de limpiar o llevar a cabo otras tareas de mantenimiento, 
el producto debe desenchufarse de la toma de corriente.

13. Utiliza únicamente accesorios de la marca Shark.
14. NO utilices el producto si no funciona correctamente, ha sufrido daños 

o se ha sumergido en agua.
15. Apaga el producto del todo antes de enchufarlo o desenchufarlo.
16. Desenchufa el producto de la toma de corriente cuando no esté en uso 

y antes de llevar a cabo tareas de mantenimiento o limpieza.
17. Lava a mano solo con agua y un paño húmedo el exterior, el plástico 

duro y las partes no electrónicas.
18. NO intentes reparar ni ajustar ninguna de las funciones eléctricas o mecánicas 

de este producto, ya que esto podría causar daños y anular la garantía.
19. NO fuerces la descarga ni las recargues, desmontes, calientes por 

encima de 60 °C ni incineres. Hacerlo podría provocar lesiones debidas 
a emisiones, fugas o explosiones que pueden causar quemaduras 
químicas. 

20. La función de nebulización es adecuada para uso tanto interior como 
exterior. Este producto NO es un humidificador.

21. No trates nunca de nebulizar sustancias que no sean agua del grifo 

limpia o filtrada. NO utilices agua tibia ni caliente. Utiliza únicamente 
agua fría o a temperatura ambiente.

22. NO manipules productos eléctricos con tensión que se encuentren en el 
rango de alcance del chorro de nebulización.

23. Mantén los aparatos electrónicos y electrodomésticos no estancos lejos 
del chorro de nebulización.

24. Para evitar daños o lesiones accidentales, NO toques la placa metálica 
del sistema de nebulización mientras la unidad esté encendida.

25. NO utilices la función de nebulización con el depósito de agua vacío. La 
placa metálica del sistema de nebulización podría alcanzar temperaturas 
elevadas si se utiliza sin agua.

26. ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA. Mantén las boquillas y cualquier 
otra pieza pequeña fuera del alcance de los niños en todo momento.

27. NO uses productos perfumados (fragancias, aceites esenciales, etc.) en 
el depósito de agua ni en ninguna otra parte del ventilador.

  ADVERTENCIA: No es apto para usar con controles de velocidad variable 
alimentados por la red eléctrica.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD SOBRE LAS BATERÍAS DE LITIO  
LAS BATERÍAS DE LITIO ALMACENAN UNA GRAN CANTIDAD DE ENERGÍA 
Y PUEDEN INCENDIARSE O EXPLOTAR SI SE MANEJAN SIN CUIDADO.
1. NO EFECTÚES NINGUNA DE LAS SIGUIENTES OPERACIONES EN 

LA BATERÍA:  
 a. Abrirla d. Perforarla  
 b. Dejarla caer e. Incinerarla 
  c. Cortocircuitarla f.  Exponerla a temperaturas inferiores a 0 °C 

o superiores a 60 °C
2. Mantén la batería seca.
3. Para cargar la batería, sigue las instrucciones del cargador.
4. Inspecciona la batería antes de cada uso: no la utilices ni la cargues si 

está dañada.

EXTRACCIÓN Y ELIMINACIÓN DE LA BATERÍA
Este producto contiene una batería de litio integrada (no sustituible).
NO incineres ni deseches en la basura orgánica el producto con la batería 
integrada.
En algunos lugares, es ilegal desechar baterías de litio gastadas en la basura 
o junto con los residuos sólidos urbanos. Lleva el producto con la batería 
gastada a un centro de reciclaje autorizado o bien a un minorista para que 
este se encargue de reciclarlo. Ponte en contacto con el centro de reciclaje 
más cercano para averiguar dónde puedes depositar el producto con la batería 
gastada.

SEGURIDAD DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN
1. Lee y sigue todas las instrucciones que aparecen en el producto o que se 

suministran con él.
2. NO utilices ningún cable alargador.
3. NO lo utilices a menos de 3 metros de una piscina u otros cuerpos de agua. 

No lo uses en el cuarto de baño.
4. ADVERTENCIA: Riesgo de descarga eléctrica. Cuando lo utilices en el 

exterior, instálalo solo en un receptáculo cubierto y protegido con RCD de 
clase A que sea resistente a la intemperie, con la unidad de alimentación 
conectada a dicho receptáculo.

LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

NOTA: Antes de cada uso, vacía y aclara el 
depósito de agua para evitar que se nebulice 
agua estancada.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
APTO PARA USO EN EXTERIORES. SOLO APTO PARA USO DOMÉSTICO. 

 IPX5  FACTOR DE RESISTENCIA A LA LLUVIA IPX5
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En conformidad con:
Reglamento (UE) n.º 206/2012 de la Comisión por el que se desarrolla la Directiva 2009/125/CE del Parlamento Europeo y 
del Consejo respecto de los requisitos de diseño ecológico aplicables a los acondicionadores de aire y a los ventiladores.

NOTA DESCRIPCIÓN SÍMBOLO VALOR UNIDAD

Caudal máximo del ventilador F 12.97 m3/min

Entrada de potencia del ventilador P 11.25 W

Valor de servicio SV 1.15 (m3/min)/W

Consumo de energía en espera PSB 0.3 W

Sobremesa Nivel de potencia sonora del ventilador LWA 62 dB(A)

Suelo Nivel de potencia sonora del ventilador LWA N/A dB(A)

Velocidad máxima del aire c 4.66 m/s

Estándar de medición para el valor 
de servicio IEC 60879

Sobremesa Nivel de potencia de sonido del ventilador 
(nebulización) LWA 65 dB(A)

Suelo Nivel de potencia de sonido del ventilador 
(nebulización) LWA N/A dB(A)
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CARGADOR DE COCHE (SE VENDE POR SEPARADO) FA050EU

INSTRUCCIONES DE USO:
1.  Introduce firmemente el cargador de coche en una toma de 

12 voltios de tu vehículo.

2.  Inserta el conector del cargador en el puerto de carga 
situado en la parte trasera del cabezal del ventilador.

  INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL PRODUCTO.

1.  GUARDA ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES. ste manual contiene 
instrucciones importantes acerca de la seguridad y funcionamiento 
del cargador de baterías modelo FAX5XCARUKEU de Ningbo Junlai 
Electrical Appliance Co., Ltd.

2.  Antes de utilizar este cargador, lee todas las instrucciones y 
advertencias que figuran en el cargador, en la batería y en el 
producto donde se va a utilizar.

3.  PRECAUCIÓN: Para reducir el riesgo de lesiones, carga únicamente 
la batería recargable que se suministra. Otros tipos de baterías podrían 
explotar y provocar lesiones físicas y otros daños.

4.  No expongas el cargador a la lluvia, la humedad o la nieve.

5.  El uso de un accesorio no recomendado o no vendido por el 
fabricante del cargador podría provocar incendios, descargas 
eléctricas o lesiones.

6.  Para evitar posibles daños en el cable o el cargador de coche, no tires 
del cable cuando retires el cargador de la toma de corriente. Tira de 
toda la clavija de conexión del cargador de coche para retirarlo de la 
toma de corriente.

7.  Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, desenchufa el cargador 
antes de llevar a cabo cualquier tarea de mantenimiento o limpieza. 
Apagar los interruptores del producto no hará que este riesgo disminuya.

8.  No utilices el cargador de coche si alguno de los componentes 
presenta daños.

9.  Para limpiar el cargador, primero desenchúfalo y, a continuación, 
límpialo con cuidado con un paño húmedo. Deja que el cargador se 
seque completamente al aire antes de usarlo.

10.  El cargador utiliza un fusible reemplazable de 5 amperios. Para retirar 
el fusible, desenrosca el tornillo cromado que hay en el extremo final 
de la clavija del cargador. Para sustituirlo, utiliza exclusivamente un 
fusible de 5 amperios.

LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

1. 2.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES EXCLUSIVAMENTE PARA USO DOMÉSTICO Y EN EXTERIORES.
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Velocidad del ventilador Encendido/Apagado Modos de nebulización

CONTENIDO

CARACTERÍSTICAS

SIN CABLE

Ventilador 2 en 1 que puede 
utilizarse con o sin cable.

PARA EXTERIOR

Este ventilador puede utilizarse 
tanto en interiores como en 
exteriores. NO CARGAR NI USAR 
BAJO LA LLUVIA.

NEBULIZACIÓN

Nebulización integrada apta para 
uso en interiores y en exteriores.

INCLINACIÓN VERTICAL

Dirige el flujo de aire ajustando 
manualmente la inclinación vertical 
hasta 55°.

Ventilador  
(ya montado)

Cargador  
(solo imagen de referencia)

Incluye:
• Ventilador
• Cargador

CÓMO UTILIZAR EL VENTILADOR

Pulsa  en el cabezal del ventilador para alternar 
entre los ajustes del ventilador:

Velocidades del ventilador 1-5 | Modos 
NaturalBreeze (Brisa Natural) 

Las luces LED indican el ajuste de ventilador 
seleccionado.

Pulsa  en el cabezal del ventilador para encenderlo.

La luz LED de la batería indicará el nivel 
de batería que le queda al ventilador.  

Detalles a continuación.

Pulsa  en el cabezal del ventilador para alternar 
entre los distintos ajustes de nebulización: 

constante | a intervalos | APAGADO

Las luces LED indicarán el ajuste de 
nebulización seleccionado. 

Consejo: Prueba a ajustar la velocidad del 
ventilador cuando actives la nebulización 

para personalizar la experiencia.

 70-100 %: luz verde
 30-69 %: luz ámbar
 6-29 %: luz roja fija

 5 % o menos: luz roja parpadeante

 Autonomía 
aproximada 

SOLO
ventilador

Tiempo 
de carga DE 0 % A 100 % DE BATERÍA: Aproximadamente 3 horas

Tiempo de 
ejecución de 

la niebla

AUTONOMÍA MÁXIMA SIN CABLE: 12 horas a velocidad de 
ventilador 1.
AUTONOMÍA MEDIA SIN CABLE: 3,5 horas a velocidad de  
ventilador 3.
AUTONOMÍA MÁXIMA SIN CABLE: 1 horas a velocidad de 
ventilador 5.
ENCHUFADO: autonomía indefinida; el ventilador se carga 
mientras funciona.

AUTONOMÍA MÁXIMA CON NEBULIZACIÓN: hasta 60 minutos de 
nebulización por depósito de agua, con el modo Interval (Intervalos) y 
cualquier velocidad del ventilador
RENDIMIENTO MÁXIMO CON NEBULIZACIÓN:  
Hasta 30 minutos de nebulización por depósito de agua, con el modo 
Consistent (Constante) y a cualquier
velocidad del ventilador.
Nota: El sistema de nebulización se apagará automáticamente tras 1 
hora en modo Consistent (Constante) o 2 horas en modo de Interval 
(Intervalos). De esta manera, se evita que se quede sin agua, lo que 
podría provocar daños en el sistema. Consulta la Guía del usuario para 
obtener más información.

CÓMO CARGAR EL VENTILADORINCLINACIÓN VERTICAL

Para cargar el 
ventilador, inserta 
el cargador en el 
puerto de carga 

de la parte trasera 
del cabezal 

del ventilador. 
NO CARGAR NI 
USAR BAJO LA 

LLUVIA.

Cabezal del 
ventilador 

inclinado hacia 
ARRIBA

Cabezal del 
ventilador 

inclinado hacia 
ABAJO

Antes de cada uso, aclara todo el sistema al menos durante un minuto y lava el depósito para evitar que se nebulice agua estancada.

CÓMO SECAR EL VENTILADOR

NOTA: Deja abierta la tapa del depósito de agua 
durante 24 horas antes de cerrarlo y guardar la 
unidad.

1. En primer lugar, vacía toda el agua del depósito 
de agua: para ello, sujeta el ventilador sobre 
un desagüe y abre la tapa del depósito. A 
continuación, dale la vuelta al ventilador y deja que 
salga toda el agua. 

2. Coloca el ventilador en posición vertical sobre 
una superficie nivelada y estable. Abre la tapa del 
sistema de nebulización situada en la rejilla frontal 
del ventilador. A continuación, activa la función 
de nebulización durante 5 segundos para eliminar 
cualquier resto de agua que haya podido quedar 
en el sistema. 

3. Coloca el ventilador en una zona bien ventilada y 
deja que se seque completamente al aire.

2.

3.
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Ajustes Autonomía
Fan Speed (Velocidad del ventilador) 1 12 horas

Fan Speed (Velocidad del ventilador) 1 + 
Mist (Nebulización) 3,5 horas

Fan Speed (Velocidad del ventilador) 2 7 horas

Fan Speed (Velocidad del ventilador) 2 + 
Mist (Nebulización) 3 horas

Fan Speed (Velocidad del ventilador) 3 3,5 horas

Fan Speed (Velocidad del ventilador) 3 + 
Mist (Nebulización) 2 horas

Fan Speed (Velocidad del ventilador) 4 2 horas

Fan Speed (Velocidad del ventilador) 4 + 
Mist (Nebulización) 1,5 horas

Ajustes Autonomía
Fan Speed (Velocidad del ventilador) 5 1 hora

Fan Speed (Velocidad del ventilador) 5 + 
Mist (Nebulización) 1 hora

Strong Breeze (Brisa Fuerte) 2 horas

Strong Breeze (Brisa Fuerte) + Mist (Neb-
ulización) 1,5 horas

Gentle Breeze (Brisa Suave) 7 horas

Gentle Breeze (Brisa Suave) + Mist (Neb-
ulización) 3 horas

BASE INTERCAMBIABLE
La base es extraíble, por lo que podrás acoplarle distintas bases o añadir accesorios que se adapten a tus necesidades.

1.  Para retirar la base, presiona suavemente el botón 
de desenganche y tira de la base hacia abajo a fin de 
separarla del cabezal del ventilador.

2.  Para volver a instalar la base, deslízala en el cabezal 
del ventilador, por encima del botón, hasta que encaje 
en su sitio. 
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TIPO DE ALMACENAMIENTO INSTRUCCIONES

Almacenamiento a corto plazo  
(menos de 24 horas)

Coloca el ventilador con cuidado en el lugar donde quieras guardarlo. 
Asegúrate de mantener el producto fuera del alcance de los niños y mascotas. 
Guarda el ventilador dentro de casa en caso de condiciones climatológicas 
adversas.

Almacenamiento a largo plazo  
(más de 24 horas)

Coloca el ventilador con cuidado en el lugar donde quieras guardarlo. 
Guárdalo en un sitio cerrado cuando no vayas a utilizarlo durante largos 
períodos de tiempo. Asegúrate de guardarlo fuera del alcance de los niños y 
las mascotas.

AJUSTES

•  Antes de usar el ventilador sin cable por primera vez, asegúrate de cargar completamente su batería.
•  Para obtener información sobre cómo activar o desactivar el MODO LOCK (BLOQUEO) para llevar a cabo tareas de 

mantenimiento en el ventilador, consulta la sección «Mantenimiento».

BOTÓN DE ENCENDIDO/APAGADO

Para encender o apagar el ventilador, pulsa el botón de ENCENDIDO/APAGADO del cabezal.

ENCENDIDO/
APAGADO PANTALLA

ENCENDIDO

Los LED se activarán una vez (se encenderán de izquierda a 
derecha y luego se apagarán de derecha a izquierda).

APAGADO

Los LED se activarán una vez  
(se apagarán de derecha a izquierda).
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Al cambiar la VELOCIDAD DEL VENTILADOR aumentará o disminuirá el flujo de aire. Hay 5 ajustes de velocidad del ventilador.
Para cambiar la velocidad, pulsa el icono fan speed (velocidad del ventilador)  situado en el cabezal del ventilador para alternar 
entre las diferentes velocidades. 

VELOCIDAD PANTALLA IDEAL PARA

1 Uso silencioso

2 Ventilación moderada

3
Equilibrio entre el nivel 
de ruido y la potencia 

del ventilador

4 Circulación de aire

5 Ventilación de alta 
potencia
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Activa cualquiera de los modos NaturalBreeze para simular las condiciones de una brisa natural.
Para activar el modo STRONG NaturalBreeze (Brisa Natural FUERTE), pulsa el icono de velocidad del ventilador  hasta que 
veas en la unidad el patrón de luces LED correspondiente según la imagen inferior.
Para pasar de STRONG NaturalBreeze (Brisa Natural FUERTE) a GENTLE NaturalBreeze (Brisa Natural SUAVE), vuelve a 
pulsar el icono de velocidad del ventilador  en el cabezal del ventilador.
Para desactivar cualquiera de los modos NaturalBreeze (Brisa natural), pulsa el icono fan speed (velocidad del ventilador)  
situado en el cabezal del ventilador hasta quedarte en el ajuste de velocidad que prefieras

PANTALLA AJUSTE IDEAL PARA

NaturalBreeze
STRONG (Brisa 

Natural FUERTE)

Simula una brisa 
fuerte

NaturalBreeze
GENTLE (Brisa 
Natural SUAVE)

Simula una brisa 
suave

PATRONES DE BRISA DE LOS MODOS NATURALBREEZE 
(BRISA NATURAL)

Modo NaturalBreeze STRONG 
(Brisa Natural FUERTE)

Modo NaturalBreeze GENTLE 
(Brisa Natural SUAVE)

• 6 segundos a velocidad 3
• 5 segundos a velocidad 4
• 4 segundos a velocidad 5
• 5 segundos a velocidad 4
• La secuencia se repetirá

• 6 segundos a velocidad 1
• 5 segundos a velocidad 2
• 4 segundos a velocidad 3
• 5 segundos a velocidad 2
• La secuencia se repetirá
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PANTALLA AJUSTE IDEAL PARA

Constante Máxima capacidad 
refrigerante

A intervalos Máxima duración 
de la nebulización

Luz azul fija 

Luz azul parpadeante

Nota: La función de nebulización se apagará automáticamente 
tras 1 hora en modo Consistent (Constante) o 2 horas en modo 

de Interval (Intervalos) para evitar que se quede sin agua, lo que 
podría provocar daños en el sistema.

Si rellena el depósito de agua durante el uso, el temporizador puede 
desactivar la nebulización. Para reactivar la nebulización, pulse el icono Misting  

 en la parte superior del cabezal del ventilador. Repita la operación según 
sea necesario. NO intente nebulizar con el depósito de agua vacío.

NEBULIZACIÓN

La función de nebulización es adecuada para uso tanto en el interior como en el exterior.
Escoge entre los 2 ajustes de nebulización y selecciona el que mejor se adapte a tus necesidades. Para cambiar los ajustes 
de nebulización, pulsa el icono de nebulización  en el cabezal del ventilador para alternar entre los diferentes ajustes.
Para desactivar la nebulización, pulsa el icono de nebulización en el cabezal del ventilador hasta que todas las luces LED 
estén apagadas.

Para activar la función de nebulización, ABRE la tapa del 
sistema de nebulización situada en el centro de la rejilla del 
ventilador.

Cuando quieras desactivar la función de nebulización, 
CIERRA la tapa del sistema para evitar que gotee.
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Los botones de la interfaz de usuario 
del cabezal del ventilador no funcionan, 
¿por qué?

Asegúrate de que el ventilador tiene batería pulsando el botón de 
encendido/apagado. Si el indicador LED de la batería parpadea en 
color rojo, significa que es necesario cargar el ventilador. El LED de la 
batería del ventilador parpadeará en verde cuando la unidad se esté 
cargando. Consulta las secciones «Autonomía de la batería» y «Cómo 
utilizar el ventilador» para obtener información más detallada sobre 
los tiempos de autonomía y los indicadores de la batería.

Si todos los LED parpadean, el ventilador puede estar en Modo Lock 
(Bloqueo), lo que desactiva el ventilador para poder hacer tareas de 
mantenimiento o para viajar con él de forma segura.

Para desactivar el modo Lock (Bloqueo), mantén pulsado el icono 
de encendido/apagado  en el cabezal del ventilador durante 
8 segundos. Cuando el Modo Lock (Bloqueo) se desactive 
correctamente, los LED mostrarán el patrón de encendido. Consulta 
la sección «Mantenimiento» para ver más información.

¿Por qué parpadean las luces de 
la batería y las de nebulización 
cuando intento activar la función de 
nebulización?

Si queda poca batería, no podrás activar la función de nebulización. 
Carga la batería del ventilador para poder usar esta función.

¿Por qué se apaga la nebulización?

La nebulización se apagará automáticamente después de 1 hora 
en modo consistente y 2 horas en modo intervalo para evitar el 
funcionamiento en seco y dañar el sistema.

Si llenas el depósito de agua durante el uso de la función 
nebulización, no se apagará automáticamente y podrás usarla 
durante más tiempo. Para volver a activar la función de nebulización, 
presiona el icono de nebulización  situado en la parte superior 
del cabezal del ventilador. Repite según sea necesario. NO utilices la 
función de nebulización con el depósito de agua vacío.

¿Puedo dejar el ventilador al aire libre?
Este ventilador es resistente al agua y no se estropeará con una 
lluvia ligera. Sin embargo, no resiste la lluvia intensa ni la inmersión 
en agua. No lo cargues ni lo uses bajo la lluvia.

El segundo indicador LED y el LED de 
la batería (en ámbar) parpadean. ¿Qué 
ocurre?

Asegúrate de utilizar únicamente el cargador y la fuente de 
alimentación Shark® que se suministran con este producto.
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¿Por qué tengo que activar el Modo 
Lock (Bloqueo) antes del hacer 
cualquier tarea de mantenimiento?

El ventilador debe estar en el Modo Lock (Bloqueo) para poder 
efectuar tareas de mantenimiento en él. El Modo Lock (Bloqueo) 
impide que el ventilador pueda ponerse en marcha accidentalmente.
También se recomienda activar este modo para viajar con el 
ventilador. Consulta la sección «Mantenimiento» para ver más 
información.

¿Con qué frecuencia debo limpiar el 
ventilador?

Te aconsejamos que, cada 6 meses, o según veas necesario, utilices 
un paño húmedo para limpiar las superficies externas del ventilador.

¿Con qué frecuencia debo limpiar el 
sistema de nebulización?

Limpia las boquillas de nebulización cada 3 meses o según lo 
consideres necesario. Si usas agua más dura, hará falta limpiarlas 
más a menudo. Consulta la sección «Mantenimiento» para ver más 
información sobre la limpieza de las boquillas de nebulización.

¿Por qué el ventilador no nebuliza 
correctamente?

Limpia el sistema de nebulización cada semana o según lo 
consideres necesario. Consulta la sección «Nebulización» para 
obtener más información. El sistema de nebulización puede 
obstruirse si no se mantiene correctamente. Consulta la sección 
«Mantenimiento» para ver más información sobre las instrucciones 
de limpieza.
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LIMPIEZA EN REMOJO

Se recomienda realizar una limpieza en remojo cada semana o según sea necesario. Asegúrate de vaciar y secar completamente 
el depósito de agua después de cada uso.

Para realizar una limpieza en remojo, sigue estos pasos:

1.  Activa el MODO LOCK (BLOQUEO) manteniendo pulsado el botón de encendido/apagado durante 8 segundos hasta que 
las luces parpadeen. De esta forma, se desactivarán temporalmente todas las funciones del ventilador para evitar que se 
encienda por accidente durante el mantenimiento.

2.  Llena el depósito de agua con 150 ml de vinagre blanco destilado sin diluir (5 % de ácido acético en volumen) y déjalo actuar 
entre 5 y 7 minutos. NO dejes actuar el vinagre durante más de 15 minutos.

3.  Vacía con cuidado el vinagre del depósito.

4.  Vuelve a llenarlo con agua del grifo limpia o filtrada. 

5.  Asegúrate de que el depósito de agua y la tapa del sistema de nebulización estén bien cerrados y, a continuación, agita la  
unidad durante 10 segundos.

6. Vierta con cuidado el agua del depósito.

7.  Repite los pasos 4, 5 y 6 para enjuagar bien el depósito de agua.

8.  Desactiva el MODO LOCK (BLOQUEO) manteniendo pulsado el botón de encendido/apagado durante 8 segundos hasta que 
las luces vuelvan a mostrar el patrón de puesta en marcha del producto. Deja que el depósito de agua se seque 
completamente antes de volver a utilizar la unidad.

MANTENIMIENTO

MODO LOCK (BLOQUEO)

•  EL MODO LOCK (BLOQUEO) desactiva y bloquea temporalmente todas las funciones del ventilador durante 24 horas para 
evitar que el ventilador se encienda accidentalmente durante las tareas de mantenimiento o durante un viaje.

1.  Activa el modo Lock (Bloqueo) antes 
de viajar con el ventilador o de llevar 
a cabo tareas de mantenimiento 
para evitar que se encienda 
accidentalmente. Para activar este 
modo, mantén pulsado el icono 
POWER (ENCENDIDO/APAGADO) 
del cabezal del ventilador durante 
8 segundos hasta que las luces LED 
parpadeen.

2.  El Modo Lock (Bloqueo) se 
desactivará automáticamente 
después de 24 horas.

3.  Si quieres desactivar el Modo Lock 
(Bloqueo) antes de 24 horas, mantén 
pulsado el icono de ENCENDIDO/
APAGADO del cabezal del ventilador 
durante 8 segundos hasta que las 
luces LED muestren el patrón de 
encendido.

321 Pulsa durante  
8 segundos

Pulsa durante  
8 segundos

Las luces parpadearán cuando 
se haya activado el modo Lock 

(Bloqueo)

Las luces mostrarán la 
secuencia de encendido 

cuando se haya desactivado 
el Modo Lock (Bloqueo).

24h
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GARANTÍA LIMITADA DE DOS (2) AÑOS

Cuando un consumidor compra un producto en la Unión Europea, 
está amparado por los derechos legales en lo que respecta a la 
calidad de dicho producto (tus derechos legales). Puedes hacer 
valer esos derechos ante tu proveedor. No obstante, Shark confía 
tanto en la calidad de sus productos que te otorga una garantía 
adicional del fabricante de dos años. Estos términos y condiciones 
se refieren únicamente a la garantía que ofrece el fabricante: tus 
derechos legales no se ven afectados.
A continuación, se detallan los requisitos previos y el alcance de 
nuestra garantía, los cuales son emitidos por SharkNinja Germany 
GmbH, Rotfeder-Ring 9, 60327 Frankfurt am Main (Alemania) 
(“nos”, “nuestro[s]”, “nuestra[s]” o “nosotros”). Dichas condiciones 
no afectan a sus derechos legales, a las obligaciones de su 
proveedor ni a los acuerdos que usted haya estipulado con él. Lo 
anteriormente mencionado resulta igualmente aplicable en el caso 
de que usted haya comprado el producto a Shark de forma directa.

Garantías de Shark
Tu ventilador Shark constituye una inversión considerable. El ventilador 
debe funcionar correctamente el mayor tiempo posible. La garantía 
que lo acompaña es un compromiso importante y refleja el grado de 
confianza del fabricante en la calidad de sus productos.
Todos los electrodomésticos Shark están respaldados por una garantía 
gratuita contra defectos de materiales o mano de obra. Nuestro 
servicio de asistencia telefónica 900 839 453 está operativo de lunes 
a viernes, de 9:00 a 18:00 h. La llamada es gratuita y te permitirá 
ponerte en contacto directo con un representante de Shark. También 
puedes encontrar ayuda en línea en sharkclean.eu

¿Cómo debo registrar mi garantía Shark?
Puede registrar su garantía en línea en un plazo de 28 días a partir 
de la fecha de compra. Para ahorrar tiempo, te informamos de que 
necesitarás los siguientes datos de tu ventilador: 
• Fecha de compra del ventilador (factura, recibo o albarán). 
Para el registro en línea, entra en sharkclean.eu

IMPORTANTE:
• La garantía cubre el producto durante dos (2) años a partir de la 
fecha de compra y en el país de compra. 
• Le rogamos que conserve en todo momento la factura o el recibo 
de compra. Si necesita utilizar la garantía, deberá proporcionarnos 

la factura o el recibo de compra para comprobar que la información 
suministrada es correcta. En caso de no poder presentar una factura o 
un recibo de compra válido, la garantía quedará invalidada.
¿Cuáles son los beneficios de registrar mi garantía?
Al registrarte, nos permites disponer de tus datos por si necesitamos 
contactar contigo.
Si lo deseas, también puedes recibir consejos para optimizar el 
uso de tu ventilador Shark e información sobre nuevos productos 
y tecnologías Shark. Si registras tu garantía en línea, recibirás 
inmediatamente la confirmación de que hemos recibido tus datos.

¿Cuánto duran las garantías de las máquinas nuevas Shark?
Nuestra confianza en nuestro diseño y control de calidad significa que 
tu ventilador Shark está garantizado por un total de dos años.
¿Qué cubre la garantía gratuita Shark?
Reparación o sustitución de su máquina Shark (a discreción de Shark), 
incluyendo todas las piezas y la mano de obra. La garantía Shark es 
adicional a tus derechos legales como consumidor.

¿Qué aspectos no cubre la garantía gratuita Shark?
1.  El desgaste normal y deterioro de las piezas (como, p. ej., los 

accesorios) no está cubierto por esta garantía. Las piezas de 
repuesto están disponibles para su compra en sharkclean.eu

2. El daño causado por usos incorrectos, abusivos o una manipulación 
negligente, falta de mantenimiento requerido o daño debido a una 
mala manipulación en el transporte.

3.  Daños causados por un mantenimiento no autorizado por Shark.
¿Dónde puedo adquirir recambios y accesorios originales Shark?
Los recambios y accesorios Shark están diseñados por los mismos 
ingenieros que desarrollan los ventiladores Shark. Puedes ver el 
catálogo de recambios, piezas de repuesto y accesorios Shark 
correspondientes a todas las máquinas Shark en sharkclean.eu
Recuerda que los daños causados por el uso de recambios que no 
sean de Shark podrían no estar cubiertos por la garantía.
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ANOTA LOS SIGUIENTES DATOS
Número de modelo:  ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Número de serie:  �������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Fecha de compra:  ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  
(Guarda el recibo)

Establecimiento de compra:  �������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  

Ventajas de registrar tu producto y crear una cuenta:

• Consigue asistencia para el producto de forma más rápida y sencilla, 
accede también a información sobre la garantía.

• Consulta las instrucciones relativas a la resolución de problemas y al 
mantenimiento del producto.

• Sé una de las primeras personas en enterarse de promociones 
exclusivas de productos.

CONSEJO: Puedes encontrar el número de modelo y el número de serie 
en la etiqueta del código QR situada en la parte inferior del cabezal del 
ventilador. 

EXTRACCIÓN Y ELIMINACIÓN DE LA BATERÍA

Este producto contiene una batería de litio integrada (no sustituible). 
NO  incineres ni deseches en la basura orgánica el producto con la batería 
integrada.

En algunos lugares, es ilegal desechar baterías de litio gastadas en la basura 
o junto con los residuos sólidos urbanos. Lleva el producto con la batería 
gastada a un centro de reciclaje autorizado o bien a un minorista para que este 
se encargue de reciclarlo. Ponte en contacto con el centro de reciclaje más 
cercano para averiguar dónde puedes depositar el producto con la batería 
gastada.

LEE ESTE DOCUMENTO CON ATENCIÓN Y GUÁRDALO PARA FUTURAS CONSULTAS.
Esta Guía del usuario está destinada a ayudarte a entender perfectamente tu nuevo ventilador Shark®.

Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos esforzamos constantemente por mejorar nuestros productos; por lo tanto, 
las especificaciones incluidas en la presente guía están sujetas a cambios sin previo aviso.
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SharkNinja Europe Limited, 
1st/2nd Floor Building 3150, 
Thorpe Park, Century Way, 
Leeds, Inglaterra, LS15 8ZB 
sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Fráncfort del Meno, 
Alemania 
sharkclean.eu

REGISTRA TU COMPRA

sharkclean.eu/register-guarantee 
Escanea el código QR con un móvil.

Esta marca indica que este producto no debe eliminarse junto con otros residuos domésticos. Con el objetivo de evitar posibles daños medioambientales o 
para la salud humana que pueda ocasionar la eliminación de residuos no controlada, recicla el producto de forma responsable para fomentar la reutilización 
sostenible de las materias primas. Para devolver cualquier producto usado, utiliza los sistemas de recogida y devolución, o ponte en contacto con el 
establecimiento donde adquiriste este producto. Ahí podrán encargarse de que se recicle de forma segura para el medioambiente.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Voltaje:  220-240 V ~ 50-60 Hz / 3 A 
Vatios: 36 W


